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Dvojezi¢ne izpovedi slovenskega rojaka Iva Petkovska, zobozdravnika, slikarja in
misleca, Zivecega v Ronkih pri Trstu, zajemajo stiri glavna tematska izhodisc¢a. Prvo
poudarja duso, ki je svet polnega, z atributi cloveskosti, izrocili preteklih zZivljenj, znanj
in spoznanj, z vero(vanji) zaznamovanega pricevalca. V zibko so mu poloZena znamenja,
'zakramenti', atributi, ki oznacujejo pleme, narod, meje maternega jezika, s katerim se
istoveti in v katerem se polnokrvno izraza. Tako v preozke etni¢ne meje ujeto telo sili in
kipi iz fizi¢ne jece, v kateri jeci, trpi in hlepi po Sirjavah sveta in misli. Klasi¢na
c¢loveskost je okronana z duso. Pesnik se loti temeljnega vprasanja bivanja in smisla.

The bilingual confessions of Slovenian dentist, painter, and philosopher Ivo Petkovsek,
who comes from Ronchi near Trieste, comprise four prominent thematic platforms. The
primary focus is on the soul — a world of the observer imbued with the attributes of
humanness, past-life traditions, knowledge, insights, and faith. At birth, the observes
has been marked by signs, sacraments, and attributes relating to tribe, nation, and the
limits of their mother tongue with which they are to identify and express themselves. As
such, the body — trapped within tight ethnic boundaries — presses outwards in order to
escape the physical prison within which it cries, suffers, and yearns for the open world
and freedom of mind. The classic humanness is characterized by the soul. The poet
tackles the basic question of existence and meaning.

Kako tezko se je iztrgati temnim silam in iti v jutro Zivljenja (ob umirajo¢em prijatelju),
W slm Ziveti in imeti pravico do posega po svojem lastnem Zivljenju (evtanazija). Dusa prosi, naj
| ji podari prostost, resila bi se rada v vesolje, brezmejnost. Ekspresionizem on-kraj-a,
! zemeljskega; po veri: iz pekla Zemlje je $la v nebesa. Oporo najde v ljubezni (v pesmih Tvoj
= dah na mojih oc¢eh, Resitev ¢lovestva). Toda ta dusa, simbol polnosti in ¢loveskega (ki ga
pooseblja Papez), trpi ob brezdusnosti, necloveskosti, ob surovem, vojaskem polaséanju sveta:»Napadimo 15.
marca! Klice The president.«

Druga izpovedna plast zajema agonijo nemocnega ¢loveka, pahnjenega v absurde pohlepa, hitrosti, tehnizacije in
robotizacije v potrosnisko zasuznjevanje 21. stoletja.

»Prizgan televizor bruha vame,/prenosni telefon zdi na preZi na noc¢ni omarici, z nizkimi usesi, vecno
prisluskuje.Vohun.«. Skrite kamere, razkrinkane znanosti, ki se napajajo z znanjem tisocletij, sateliti: »iz vesolja
brskajo po nas/izredno tehnolosko izpopolnjene, satelitske oci.« Ujeta in ranjena dusa se zboji armad in vojakov,
unic¢enja vrhunskih dosezkov zemeljske civilizacije -- v pesmi HORDE. Vojaski Skornji teptajo svet in strune
pojoce, plemenite duse. Horde divjakov puscajo za seboj razpadajoca trupla v puscavah.
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Tretja izpovedna plast je zatekanje v ljubezen in neznost, ki sta resiteljici. Avtor donkihotsko razkrinkava
nesmisle, igre velikih proizvajalcev novih reéi s éredami kupcev; pesem se prevesi v sarkazem, ironijo, satiro. Ze v
zaCetku zbirke bic¢a s humorjem in satiro v pesmi MITOLOGIJA 2016 potrosnisko civilizacijo, omamljeno z miti,
zvezdami, slavnimi ljudmi, tudi z Melanijo in Trumpom in finan¢nikom Renzijem v krempljih velekapitala. Zevs,
bog bogov na Olimpu, upravlja turisti¢ni center na Kreti. U¢inek vseh eksperimetov, ki jih zganjajo velesilni
zvodniki s ¢loveStvom, sega tenkocutnemu pesniku globoko, do dna trpincene duse, pretresa ga skrb za Zemljo.
Naso zvezdo, na kateri kot potomci divjakov prebivamo, eni z dusami, drugi, brezdusni tovarnarji orozja, goljufivi
milijarderji, pa veselo zZive v eksoti¢nih oazah z oskrunjenimi dusami, ob udobju in uzitkih z vilami na
veleposestih, ali brez njih.

Petkovskove zemeljske slike postajajo fantazmagori¢ni vesoljski prividi, slutnje pred izni¢enjem, kataklizmo, ki
jih satiri¢no, igrivo in prizanesljivo oznaci: »In kotali se Zemlja po Vesolju,/ spotakne se tu in tam in zapusti/
svetlikajoci se rep repatice ali grozi, da se/spremeni v velikanski meteorit,/ v upanju, da se ne bi morda
razletela,/ ko bi trcila v obzidje, ki omejuje Neskoncénost.«

Z izni¢enjem planeta pa bi seveda storili konec tudi stari preroki, bogovi, ki bi izgubili svojo veéno luc, kar bi
prineslo usodno praznino. Svojo duso pesnik osvobaja telesa. Zdravnik in c¢lovekoljub Petkovsek, ki se v pesmi
Hormoni potopi v svet molekul, ogljikovih atomov in drugih sestavin bitij in re¢i na zacetku enaindvajsetega
stoletja, poseze v preobrazbo, zgodovino, biologijo in psihologijo: »Kotalijo se Zivljenja in ljudje gradijo/
psthedelicne Atomiume,/ vabijo angele na Zenitve med svetovnimi/ misicami izbirajo neveste, godne zanje.//
Vodne deklice klicejo k zboru z luskavimi in

svetlikajocimi se repi, umirat zaradi ljubezni/ na belih plazah oto¢ja Tuamotu.«
Upor proti neizprosnemu minevanju udejanji v kljubovanju, gradnji svojega

kamnitega stolpa. Postal bi naj vidik, klju¢, ki bo vodil pesnikovo iskanje do njegovega svetega Grala. Ta ogromni
kamniti stolp naj ne bi imel nobenih meja. Nobenih meja nima tudi svetovljanska in vesoljna dusa, brezmejna,
kot je vesolje. Pesnik pove, da njegov duh in telo utesnjujejo mlinski kamni, obeSeni okrog vratu, ki se imenujejo
ognjisce, svetisCe, dom, domovina, pleme, rod. Znajdemo se pri pojmu »drzavljan sveta«, znanem iz casa
imazinizma: »IS¢em magicni kamen v siroki strugi/ Svete reke, njene vode zaljSa nebeska sinjina./ Tej izpovedi
sledi Petkovskova najlepsa liricna ljubezenska pesem, Dotikam se nebes, ki jo preveva notranji ritem, bogate
metafore in intenzivna, ¢isto mejna, goreca izpovednost: »Med tvojima neskonc¢nima rokama, buden,/ prepojen
z adrenalinom,/gorim kot peklenski plameni./ Cutim se kot vrag, ki ga je premagal angel/ z velikimi belimi
perutmi/ in skrlatnordec¢imi ustnicami ...«

Cetrta, usodno oznacujoca prvina teh izpovedi, zadeva izvor, rod, jezik in obcutenje (izgubljene) domovine.
»Pod kamnitim pragom stare koce/ so zagrebena srca prednikov,/ tam, dale¢ na Medvedjem Brdu, od koder
izvira moja kri.« Pesnik Se slisi besede 'mocne kot grom',»a izzvenevajo v narecdju, ki ga ve¢ ne razumem.«

Osvobojena dusa, ki tava po vesolju, torej iS¢e starodavne opore v zibelki maternega jezika, ki jih je drug, tuj
svet vsrkal vase in iznicil do nerazpoznavnosti.

In spet se pojavi pesnikova dusa v izpovedi Oporoka oziroma vesolje ¢ustev. Pesnik se razgali, Zeli pisati:
»Razkrijem najintimnejse Zelje mojega srca,/ dusim se in skusam se umoriti ...// Postanem begunec brez
domovine,/ponizam se./ Prerezem si zile, trpim visok pritisk,/ sem obcutljiiv in neobcutljiv, viden in
neviden,/isto¢asno sem angel in hudic. Zloben.« Ob ¢ustvenem samounicenju pa zaiskri golo Zensko telo device
lepe kot luna...o¢aran in osupel se utapljam v njenih oceh,/ v trenutku me presine/ mogocnost stvarstva.«
zapoje s kozmi¢nim ¢utenjem Edvarda Kocbeka.

Zadnja pesem v zbirki nosi naslov DOMOVINE NI. Pesnik se postavi v vlogo brezteznega bitja, ki se sooca z
vsem, kar mu prinasa zivljenje. Vsak dan je drugacen in nikdar se ne dolgocasi. Vedno nekaj ¢aka, ¢eprav sonce
zatone, in misli in sanja ... Vedno se necesa veseli. S svojo duso na dlani stoji na veliki vzletni plo$cadi matere
Zemlje in pove: »Obc¢udujem, kar mi je dano videti./ Vsako jutro, ko odprem oci,/ odgrnem zavese, da se
prepricam,/ Ce je svet Se tam. //

Ne pripadam nobeni domovini,/ mogoce sem cigan,/
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pouvsod mi je lepo z dobrimi ljudmi.
Moj rojstni kraj je v vetru,
potnega lista nimam rad.«

Ivo Petkovsek, ki je poleg sedanje zbirke pesmi izdal Se nekaj knjig v italijans¢ini in slovenscini, ki zadevajo izvor
Slovencev, slovenstva, ob teoriji o Venetih, je s to zbirko vstopil v svet doreéene, zrele, izpovedno svojevrstne
pesniske besede iz »zamejstva in izseljenstva«. Literarna teorija slovenskega pesnistva, osredotocena na osrednji
pesniski prostor, bo morala te tehtne izpovedi bogate zbirke vkljuciti v svoje Sirse zariSce. Med (zlasti) italijansko
avantgardo priznan slikar pomeni avtor teh pesmi v italijanskem prostoru eno cenjenih in uveljavljenih imen.
Moc¢ besed, ki zapojejo po slovensko, pa govori o tem, da DOMOVINA JE. Da je ostala v dusi. Ostala v
miselnem, ¢ustvenem, poeticnem svetu; neskon¢no svobodna, a ujeta v jeci prvotno govorecega telesa. Anima'
libera' ? V zibelki maternega jezika ¢aka na potomce, hcere in sinove, ki bodo Se govorili in dobro pisali — po
slovensko.
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